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Regeringens proposition till Riksdagen med förslag till 
lag om ändring av 11 och 31 § i lagen om Europeiska sko-
lan  

 
 

PROPOSITIONENS HUVUDSAKLIGA INNEHÅLL  

I denna proposition föreslås att lagen om 
europeiska skolan i Helsingfors ändras så att 
som elev i skolan antas i första hand barn till 
anställda som arbetar vid en myndighet för 
Europeiska gemenskaperna i Finland enligt 
vad som föreskrivs i konventionen med stad-
ga för Europaskolorna. Bestämmelsen av-
hjälper den inkonsekvens som nu finns mel-
lan lagen om Europeiska skolan i Helsingfors 
och konventionen med stadga för Europasko-

lorna som har satts i kraft genom lag och för-
ordning. 

Därtill föreslås att lagen ändras så att man 
vid val av skolans direktion inte längre behö-
ver välja en representant för statsmakten och 
inte heller för Europaskolornas nationella in-
spektörer. Ändringen gör att jävsituationerna 
blir färre och säkerställer att verksamheten är 
oavhängig.  

Lagen avses träda i kraft i början av år 
2011. 

————— 
 

 
 

MOTIVERING 

1  Nuläge 

Europeiska skolan i Helsingfors grundades 
genom lagen om Europeiska skolan i Hel-
singfors (1463/2007) år 2007. Skolan är en 
statsägd skola av s.k. typ II, vars förskola, 
lågstadium  och klasser 1—5 i högstadiet har 
ackrediterats till systemet med Europaskolor. 
De första eleverna inledde sin skolgång i 
skolan hösten 2008. 

 
1.1 Elevantagning 

Enligt 11 § i lagen om Europeiska skolan 
antas som elev i skolan i första hand barn till 
anställda som arbetar vid en myndighet för 
Europeiska gemenskaperna i Finland samt 
barn till anställda vid den skola som den här 
lagen avser. De här eleverna är elever inom 
s.k. elevkategori 1. I mån av möjlighet antas 
till skolan också andra barn förutsatt att det 
inte kräver att nya undervisningsgrupper bil-

das. De här eleverna tillhör elevkategori 2 
och det är möjligt att av dem ta ut terminsav-
gifter. 

 
Rättsgrunden för skolor av typ II  

År 1995 anslöt sig Finland till konventio-
nen för Europaskolorna och ratificerade den 
reviderade konventionen år 2004 (lag 
591/2004 och förordning 798/2004, FördrS 
105—106/2004). Konventionen är därmed 
gällande rätt i Finland som man bör följa. 

Utbyggnaden av systemet med Europasko-
lor hade att göra med den allmänna politiska 
diskussionen om en utvidgning av Europeis-
ka unionen, strävanden att främja internatio-
nell rörlighet och att för en ökande grupp 
EU-tjänstemän och medborgare kunna erbju-
da enhetliga tjänster. I december 2002 ställde 
sig Europaparlamentet positivt till att bygga 
ut systemet med Europaskolor. Samma år in-
ledde direktionen för Europaskolorna en dis-
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kussion om förutsättningarna att öppna sy-
stemet och om möjligheterna att erbjuda 
andra skolor än de officiella Europaskolorna 
rätt att erbjuda undervisning enligt systemet i 
Europaskolorna.  

I april 2005 fastställde Europaskolornas di-
rektion grunderna för beviljande av tillstånd 
för och reformarbetet inom skolorna av typ II 
och III (2005-D-342-en-4). Samma gäller 
fastställandet av kriterierna, processen och 
modellen för ackrediteringsavtalet. Samtidigt 
skapade man begreppen för skolor av typ II 
och III, d.v.s. anslutande skolor. De är skolor 
inom EG-medlemsländernas nationella ut-
bildningssystem (statens, den lokala förvalt-
ningens eller privata), som fungerar enligt de 
nationella lagarna och bestämmelserna i re-
spektive placeringsland. För att grunda en 
skola av typ II krävs att det på orten finns en 
EG-myndighet. Direktionen för Europasko-
lorna beviljar skolorna tillstånd i samband 
med att den fattar beslut om att underteckna 
ett ackrediteringsavtal med skolans huvud-
man. Ackrediteringsavtalets främsta syfte är 
att reglera att den undervisning som skolorna 
erbjuder är enhetlig och att kriterierna för 
studentexamen efterlevs. Direktionen för Eu-
ropaskolorna har fastställt kriterier enligt vil-
ka undervisningen i skolorna utvärderas. In-
spektörerna för Europaskolorna auditerar 
med två års intervaller Europaskolorna, vil-
ket är en av förutsättningarna för ackredite-
ringen, som också omfattar en godkänd in-
spektionsrapport. Ackrediteringsavtalet för 
Europeiska skolan i Helsingfors underteck-
nades den 20 januari 2009. 

Enligt artikel 8 i ackrediteringsavtalet ska 
en skola av typ II i främsta hand anta som 
elever barn till anställda inom Europeiska 
Gemenskaperna i den bemärkelse som avses 
i artikel 1 i konventionen och erbjuda dessa 
avgiftsfri utbildning. Direktionen för Europa-
skolorna har fastställt grunderna för de offi-
ciella Europaskolornas elevantagning och 
grupperat eleverna i tre kategorier. Av dem 
har eleverna i kategori 1 subjektiv rätt att an-
tas till skolan för avgiftsfri utbildning. Grun-
derna för elevantagningen ska vara enhetliga 
med motsvarande antagningsgrunder i de 
egentliga Europaskolorna. Den senaste änd-
ringen i avgränsningen i kategori 1 är från år 
2009: direktionen beviljade då barn till par-

lamentsassistenter som har ackrediterats till 
Europaparlamentet en ställning som motsva-
rar barn i kategori 1. 

Utgående från artikel 8 i ackrediteringsav-
talet ska skolorna av typ II i sin antagning av 
elever i kategori 1 följa samma avgränsning 
och principer som de egentliga Europasko-
lorna.  

Skolans placeringsland kan fritt bestämma 
om skolans förvaltning och bl.a. om skillna-
derna i elevkategorier - undantaget kategori 
1, som det inte går att fatta beslut om på na-
tionell nivå och som måste statistikföras på-
litligt för beviljande av eventuell finansie-
ring. 

Det finns en uppenbar motstridighet mellan 
dels artikel 1 i konventionen om Europasko-
lorna och artikel 8 i ackrediteringsavtalet, 
dels 11 § i lagen om Europeiska skolan i 
Helsingfors. Den ifrågavarande bestämmel-
sen har översatts till engelska på följande 
sätt: “The school shall primarily admit chil-
dren of persons working in an European 
Communities agency in Finland and children 
of staff of the School referred to in this Act 
(Category I pupils). Översättningen till eng-
elska motsvarar inte till alla delar den finsk-
språkiga versionen, vilket eventuellt har lett 
till att definitionen inte har uppmärksammats 
av direktionen i Europaskolorna i samband 
med att beviljande av ackreditering har be-
handlats. 

Definitionen i 11 § i lagen om Europeiska 
skolan i Helsingfors är inexakt och skiljer sig 
från ackrediteringsavtalets villkor i artikel 8 
som skolans rektor har undertecknat. Den na-
tionella bestämmelsen står därmed i strid 
med både artikel 1 i konventionen och artikel 
8 i ackrediteringsavtalet. Den här motstridig-
heten observerades inte när skolans rektor 
undertecknade avtalet. De övriga skolorna av 
typ II (Irland, Grekland, Italien och Frankri-
ke) tillämpar enhetliga principer för elevan-
tagning inom det system som Europaskolor-
na utgör. Enligt artikel 9 i ackrediteringsavta-
let behandlar domstolen i Bryssel tvister gäl-
lande tillämpningen enligt belgisk lag. 

Juristerna vid Europaskolornas centralkon-
tor har också utrett situationen vid Europeis-
ka skolan i Helsingfors och konstaterat att 
ifrågavarande bestämmelse bör ses över för-
utsatt att man inte på annat sätt förmår fören-
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hetliga skolans verksamhetsprinciper och det 
system som Europaskolorna tillämpar. Från 
kommissionens synpunkt är det väsentliga att 
anställda som i övrigt är i samma situation, 
dvs. som är i anställningsförhållande till 
myndigheterna inom Europeiska gemenska-
pen, behandlas på ett överensstämmande sätt. 
Enligt Europaskolornas centralkontor främjar 
inte nuvarande praxis heller på bästa sätt för-
verkligandet av systemets ursprungliga mål, 
dvs. ökad rörlighet för anställda och deras 
familjer och personers möjlighet att arbeta 
utomlands i olika uppgifter inom Europeiska 
gemenskaperna.  

Europeiska skolan i Helsingfors har i sin 
elevantagning tillämpat nationella bestäm-
melser, dvs. paragraf 11 i lagen. Enligt den 
omfattar kategori 1 enbart barn till anställda 
vid sådana myndigheter inom Europeiska 
gemenskaperna som är belägna i Finland 
samt barn till anställda vid skolan. Skolan 
förutsätter att den anställdas arbetsgivare 
fungerar fysiskt i Finland och att arbetstaga-
ren arbetar i Finland. Skolan har tillämpat 
bestämmelsen mycket rigoröst. Av skolans 
elever går för närvarande cirka 100 att hänfö-
ra till kategori 1 och cirka 80 till kategori 2. 

Problemen i elevantagningen har anslutit 
sig till arbetstagare som dels är i anställ-
ningsförhållande utomlands till myndigheter 
inom Europeiska gemenskaperna men som 
tillfälligt arbetar i Finland, dels är anställda 
vid en myndighet inom Europeiska gemen-
skaperna medan familjen bor i Finland. I det 
första fallet upphävde förvaltningsdomstolen 
i Helsingfors med sitt beslut den 21 septem-
ber 2010 skolans negativa beslut. Fram till 
dags dato har enstaka omstridda fall funnits.  

Kommissionen har beslutat att finansiera 
verksamheten för skolor av typ II för sådana 
elevers del som hör till kategori 1. Finansie-
ringen grundar sig på ett bilateralt avtal mel-
lan medlemslandet och kommissionen. 
Kommissionen har fastställt finansierings-
grunderna (den kalkylmässiga, elevspecifika 
kostnaden) och parlamentet har för avsikt att 
reservera anslag i sin tilläggsbudget för inne-
varande år. Avsikten är att bidragen betalas 
retroaktivt med början från höstterminen 
2009. Det elevspecifika understödet är upp-
skattningsvis 5 000—6 000 euro om året. För 
de två första läsåren som skolan har fungerat 

uppgår understödet till Europeiska skolan i 
Helsingfors till cirka 500 000—600 000 
euro. 

 
1.2 Skolans direktion 

Enligt 31 § i lagen om Europeiska skolan 
tillsätter utbildningsstyrelsen skolans direk-
tion för högst 4 år åt gången. Direktionen har 
en ordförande, en vice ordförande och högst 
åtta andra ledamöter. Enligt 2 mom. i samma 
paragraf ska åtminstone eleverna, lärarna och 
den övriga personalen, elevernas vårdnad-
shavare, statsförvaltningen samt Europasko-
lornas nationella inspektörer ha sin represen-
tant i direktionen. Utöver dessa har på förslag 
från Helsingfors stad en ytterligare ledamot 
och en vice ledamot valts i direktionen. Elev-
representanten kan utses när skolans elever 
uppnår 15 års ålder. 

Utbildningsstyrelsen ansvarar för resultat-
styrningen av Europeiska skolan i Helsing-
fors. Utbildningsstyrelsens tjänstemän har 
fungerat som representanter i skolans direk-
tion dels i egenskap av representanter för 
statsmakten, dels i egenskap av representan-
ter för Europaskolornas nationella inspektö-
rer. Detta har lett till jävsituationer och oav-
hängigheten har inte säkerställts på ett till-
räckligt sätt.  

 
2  Föreslagna ändringar  

2.1 Elevantagning 

Enligt förslaget ändras 11 § 1 mom. i lagen 
om Europeiska skolan så att det i främsta 
hand är barn till föräldrar som är anställda 
inom Europeiska unionen som antas som 
elever till skolan enligt vad som föreskrivs i 
konventionen med stadga för Europaskolor-
na. I artikel 1 i konventionen om Europasko-
lorna och artikel 8 i ackrediteringsavtalet 
nämns barn till anställda inom Europeiska 
gemenskaperna. Ackrediteringsavtalet för 
den Europeiska skolan i Helsingfors har in-
gåtts i januari 2009. När Lissabonfördraget 
trädde i kraft den 1 december 2009 slutade 
Europeiska gemenskaperna att finnas till och 
Europeiska unionen blev en juridisk person. 
All verksamhet inom EU koncentrerades till 
samma organisation. Därför skiljer sig den 
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föreslagna ordalydelsen från motsvarande 
ordalydelse i artikel 1 i konventionen respek-
tive artikel 8 i ackrediteringsavtalet.  

I praktiken är det Europaskolornas direk-
tion som utgående från artikel 1 och dess 2 
mom. i Europaskolornas konvention drar upp 
gränserna för vilka elever som anses tillhöra 
kategori 1. Konventionen har satts i kraft 
med stöd av lagen om sättande i kraft av de 
bestämmelser som hör till området för lag-
stiftningen i konventionen med stadga för 
Europaskolorna och binder därmed Finland. 
Den föreslagna ordalydelsen överensstämmer 
med artikel 1 i konventionen och med artikel 
8 i ackrediteringsavtalet. Den avhjälper den 
existerande motsättningen mellan bestäm-
melserna. 

Barn till anställda vid sådana institutioner 
och organisationer som räknas som elever i 
kategori 1 listas i författningssamlingen Di-
gest of decisions of the board of governors of 
the European schools (2010-D-246-en-1), 
som Europaskolornas direktion har godkänt. 
För närvarande ingår barn till anställda vid 
följande institutioner och organisationer till 
kategori 1: 

a. Personal vid gemenskapens institutioner 
b. Tjänstemän som omfattas av tjänsteföre-

skrifterna för tjänstemän i Europeiska ge-
menskaperna 

c. Personal som omfattas av anställnings-
villkoren för övriga anställda i Europeiska 
gemenskaperna 

d. Personer med ett direkt bindande, privat-
rättsligt arbetsavtal med gemenskapens insti-
tutioner 

e. Nationella sakkunniga som kommende-
rats till gemenskapens institutioner 

f. Europeiska investeringsbankens personal 
g. Personal vid vilken som helst av gemen-

skapens organisationer som grundats genom 
en rättsakt utfärdad av en av gemenskapens 
institutioner och personal som tjänstgör vid 
andra organisationer som erkänts av direk-
tionen 

h. Personal vid UKAEA som kommende-
rats till JET-projektet i Culham 

i. Personal vid Europeiska investeringsfon-
dens sekretariat 

j. Nationella tjänstemän vid medlemslän-
dernas ständiga representationer till Europe-

iska gemenskaperna, med undantag för lokalt 
anställd personal 

k. Undervisningspersonal vid Europasko-
lorna samt administrativ personal och hjälp-
personal vid Europaskolorna och vid kansliet 
för Europaskolornas generalsekreterare 

l. Personal som omfattas av tjänsteföre-
skrifterna för EPO i München 

m. Antagning av barn till ackrediterade 
parlamentsassistenter (direktionen 2009). 

Direktionen bekräftade att ackrediterade 
parlamentsassistenter inberäknas i kategori 1 
i syfte att möjliggöra antagning till Europa-
skolorna, i enlighet med villkoren i kapitel 
XII-B.1 i författningssamlingen Digest of 
Decisions of the Board of Governors, när rå-
dets förordning som inberäknar dem i artikel 
1 i anställningsvillkoren för övriga anställda i 
Europeiska gemenskaperna träder i kraft i 
juli 2009. Enligt denna nya regel kan barn till 
ackrediterade parlamentsassistenter ansöka 
om antagning för läsåret 2009—2010 som 
börjar i september 2009. 

Därtill förutsätts att anställningsförhållan-
det till ovannämnda institutioner och organi-
sationer är omedelbart och pågår utan avbrott 
i minst ett års tid. 

Förutsättningen för att tillhöra elevkategori 
1 är att en av föräldrarna står i ett anställ-
ningsförhållande till Europeiska Unionen el-
ler till en underlydande myndighet. Till följd 
av att Europeiska skolan i Helsingfors är en 
skola av typ II och skolans lärare och övriga 
personal inte står i anställningsförhållande 
till Europeiska unionen utesluts i praktiken 
barnen till anställda vid Europeiska skolan i 
Helsingfors från skolan. I listan ovan klassi-
ficeras punkt k i förteckningen som en grupp 
anställda som kommer ifråga för de officiella 
Europaskolorna av typ I. Till den här delen är 
den föreslagna ändringen snävare än den exi-
sterande definitionen för typ 1. Däremot mot-
svarar den här definitionen de övriga Europa-
skolornas kriterier för elevantagning. Över-
gångsbestämmelsen tryggar dock att barn till 
anställda som nu går i skolan kan fortsätta sin 
skolgång så länge som de är elever i skolan 
utan att påföras terminsavgifter enligt 15 § i 
lagen om Europeiska skolan i Helsingfors. 

I och med ändringen motsvarar lagen om 
Europeiska skolan i Helsingfors redan gäl-
lande lag i Finland. Motsättningen mellan de 
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här lagarna avhjälps. Ändringen är också en 
förutsättning för att skolan också framdeles 
kan vara ackrediterad till systemet med Eu-
ropaskolor. Ändringen är också en förutsätt-
ning för att skolan framdeles finansieras av 
kommissionen. 

 
2.2 Skolans direktion 

Enligt förslaget ändras 31 § 2 mom. i lagen 
om europeiska skolan i Helsingfors så att di-
rektionen består av representanter för elever, 
lärare, övrig skolpersonal och elevernas 
vårdnadshavare.  

Jämfört med gällande formulering är den 
föreslagna formuleringen i viss mån friare. 
Utbildningsstyrelsen kan för sin del enligt 
detta överväga vilka andra parter utöver dem 
som räknas upp i lagen som utses  som leda-
möter i direktionen. Enligt förslaget ansvarar 
Utbildningsstyrelsen för resultatstyrningen 
av skolan. Direktionen består enligt förslaget 
inte av personer som är i Utbildningsstyrel-
sens tjänst, vilket överensstämmer med det 
förfarande som andra statliga specialskolor 
tillämpar. På detta sätt klarläggs ansvarsför-
hållandena mellan dels skolan, dels den or-
ganisation som har hand om skolans resultat-
styrning. Ordalydelsen säkerställer opartisk-
heten hos Europaskolornas inspektörer och 
minskar i detta avseende problemen i anslut-
ning till jäv.  

 
3  Ekonomiska konsekvenser 

Finansieringen av Europeiska skolan i Hel-
singfors grundar sig tills vidare på statens be-
talningsandel och terminsavgifter som tas ut 
av elever i kategori 2. Utöver detta får skolan 

sannolikt finansiering av kommissionen om 
den är ackrediterad i systemet med Europa-
skolor och skolans elevantagning överens-
stämmer med artikel 8 i ackrediteringsavta-
let. I statens budgetproposition 2011 reserve-
ras understöd för Europeiska skolan i Hel-
singfors i budgetmoment 29.10.01. 

Förslaget ökar i viss mån mängden elever 
som antas som elever till Europeiska skolan i 
Helsingfors i elevkategori 1 och för vilka 
man alltså inte kan ta ut terminsavgifter. Det 
handlar dock bara om enstaka elever. Hittills 
har det funnits bara några få oklara fall. Å 
andra sidan tryggar förslaget att skolan i 
framtiden kan fungera som en del av syste-
met med Europaskolor och att den får kom-
missionens finansieringsandel för eleverna i 
elevkategori 1. Kommissionens finansie-
ringsandel är elevspecifik, vilket innebär att 
dess storlek beror på antalet elever som hör 
till elevkategori 1. Uppskattningen är att 
kommissionens finansieringsandel för de två 
första verksamhetsåren uppgår till 500 000—
600 000 euro. Förslaget innebär snarare en 
minskning av statens utgifter. 

 
4  Ärendets  beredning 

Propositionen har beretts som tjänsteupp-
drag vid undervisnings- och kulturministeri-
et. 

 
5  Ikraft trädande 

Lagen föreslås träda i kraft i början av år 
2011.  

 
Med stöd av vad som anförts ovan före-

läggs Riksdagen följande lagförslag: 
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Lagförslag 
 

Lag  

om ändring av 11 och 31 § i lagen om Europeiska skolan i Helsingfors   

 
I enlighet med riksdagens beslut 
ändras i lagen om Europeiska skolan i Helsingfors (1463/2007) 11 § 1 mom. och 31 § 2 

mom. som följer:  
 

11 § 

Elevintagning 

Som elever till skolan antas i första hand 
barn till anställda inom Europeiska unionen 
enligt vad som föreskrivs i konventionen om 
Europaskolornas stadga (FördrS 105—
106/2004) (elevkategori 1). Även andra barn 
(elevkategori 2) antas i mån av möjlighet, 
förutsatt att det inte kräver att nya undervis-
ningsgrupper bildas. 
— — — — — — — — — — — — — —  

 
31 § 

Skolans direktion 

 — — — — — — — — — — — — — —  
Åtminstone eleverna, lärarna och den övri-

ga personalen samt elevernas vårdnadshavare 

ska vara representerade i direktionen. Elevle-
damoten ska vara minst 15 år gammal och 
hans eller hennes mandattid kan vara en an-
nan än de övriga ledamöternas. 
— — — — — — — — — — — — — —  

——— 
Denna lag träder i kraft     20  . 
Åtgärder som krävs för verkställigheten av 

denna lag får vidtas innan lagen träder i kraft. 
Barn till anställda vid Europeiska skolan i 

Helsingfors som har antagits som elever i 
första elevkategorin innan denna lag trädde i 
kraft kan fortsätta sin skolgång i Europeiska 
skolan i Helsingfors utan att påföras termins-
avgifter enligt 15 § 1 mom. i lagen om Euro-
peiska skolan i Helsingfors. 

 
 
 

————— 
 

Helsingfors den 4 februari 2011 

Republikens President 

TARJA HALONEN 

 
 
 
 

Minister Paula Risikko 
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Bilaga 
Parallelltext 

 
 
 

Lag  

om ändring av 11 och 31 § i lagen om Europeiska skolan i Helsingfors 

 
I enlighet med riksdagens beslut 
ändras i lagen om Europeiska skolan i Helsingfors (1463/2007) 11 § 1 mom. och 31 § 2 

mom. som följer:  
 
Gällande lydelse Föreslagen lydelse 
 

11 § 

Elevintagning 

Som elever till skolan antas i första hand 
barn till de anställda vid en i Finland placerad 
myndighet för Europeiska gemenskaperna 
som arbetar i Finland och till anställda vid 
den skola som avses i denna lag (elevkategori 
1). Även andra barn (elevkategori 2) antas i 
mån av möjlighet, förutsatt att det inte kräver 
att nya undervisningsgrupper bildas. 
— — — — — — — — — — — — — —  
 

11 § 

Elevintagning 

Som elever till skolan antas i första hand 
barn till anställda inom Europeiska unionen 
enligt vad som föreskrivs i konventionen om 
Europaskolornas stadga (FördrS 105—
106/2004) (elevkategori 1). Även andra barn 
(elevkategori 2) antas i mån av möjlighet, 
förutsatt att det inte kräver att nya undervis-
ningsgrupper bildas. 
— — — — — — — — — — — — — —  
 

 
31 § 

Skolans direktion 

— — — — — — — — — — — — — —  
Åtminstone eleverna, lärarna och den övri-

ga personalen, elevernas vårdnadshavare, 
statsförvaltningen och Europaskolornas na-
tionella inspektörer ska vara representerade i 
direktionen. Elevledamoten ska vara minst 15 
år gammal och hans eller hennes mandattid 
kan vara en annan än de övriga ledamöternas. 
— — — — — — — — — — — — — —  
 

31 § 

Skolans direktion 

 — — — — — — — — — — — — — —  
Åtminstone eleverna, lärarna och den övri-

ga personalen samt elevernas vårdnadshavare 
ska vara representerade i direktionen. Elevle-
damoten ska vara minst 15 år gammal och 
hans eller hennes mandattid kan vara en an-
nan än de övriga ledamöternas. 

 
— — — — — — — — — — — — — —  

——— 
Denna lag träder i kraft     20  . 
Åtgärder som krävs för verkställigheten av 

denna lag får vidtas innan lagen träder i 
kraft. 

Barn till anställda vid Europeiska skolan i 
Helsingfors som har antagits som elever i 
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första elevkategorin innan denna lag trädde i 
kraft kan fortsätta sin skolgång i Europeiska 
skolan i Helsingfors utan att påföras ter-
minsavgifter enligt 15 § 1 mom. i lagen om 
Europeiska skolan i Helsingfors. 

——— 
 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


